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MALLORCA

Pollenca

9.7m
Bonaire
Alcudia

Solier 4.5m 16.3m

Ca'n Picafort

Cala Ratjada §

Santa Ponca
Cala Nova
Club de Mar

Puerto de Palma
R.C.N. Palma

Portixol ) 15 - Porto Cristo §’
CN San Antonio -

Andraitx L

Adriano La Rapita Porto Colom

Puerto Portals | d\
S'Estanyol /3_4

“\porto Pet
Colonia San Jorge 3 eme O ero

10.5m Cala Figuera
Palma to Alicante - 160 miles

Palma to Barcelona - 135 miles Palma to Andraitx - 22 miles
Palma to |Ibiza- 73 miles Palma to Cala D'Or - 42 miles
Palma to Mahén - 110 miles Palma to Pollenca - 84 miles

Palma to Valencia - 138 miles

All distances in nautical miles / Todas las distancias en millas marinas
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% £ 4 .
Cruising Guide
to
Cabrera
The Spanish government declared
the  Archipelago of Cabrera 2
National Maritime Terrestrinl Parck
m Aprdd P99 I arder to protect
the indigenaus plant and animal life
of these islands, cerlain restrictions
have been inposed upen visiting

wachlsmen.

MEovernight stavs miuest be made in
the main Puerte de Cabrera swhere
there are 50 colour-coded moorings
avatlable for use. A charing is for-
hittdenn to preserve the patural
seabed. Except in severe weather,
whent immediate shelter is required,
it is necessary (o apply for permis-
ston to visit the archipelago prior to
arival. This can be obtained rom
the Cabrera Natianal Park Office at
nuwmber 8 Plaza Espana, Palma.
Here you will need to present vour
hoal documentition plus some sort
of recognised skipper's licence.
Permits can be applied for between
3 and 290 days prior to your visit, 10
vou are nol able to go to their
oifices, you can apply by fax on 971
FERRGER

Mooring permits are valid for one
nighl in the manths of July and
August; two nights in June and
Septemhber, and up to seven nights
for the rest or the year. When vou
receive youy permit, you witl also be
furnished with o map which details
three other areas where vou may
anchor duving the day (10a.m. to
Tnomd, Two of these are close 1o Lhe
port of Cabrera, and the third is on
the other side of the main island at

Cala Es Borri (alss known as Dia des
Fonoli}.

Approach

Fram W. In the close approach the
line of smaller islands running
towards the N will be seen. Set a
course Lo round the N tip of the
island, Cabo Llebeig which as a
senal] black amd white chequered
lighthouse. Having rounded it fol-
low the coast ina SSE direction into
the harbour, which has a conspicu-
ous castie on the far side of the
entrance.

From N. When approaching (rom
this direction the line of islands
does nob appear separated from the
main island until you are quite
close. Leave the chain ol islands to
port and set course towards the con-
spicugus  eastle an a hill. the
entrance lies just o W of it
Entrance

Enter on a SE course belween Cab
Llebeig with it's black and white

)

o, i Iy b

CASTET

et —

Areas restricted for sailing
*.r " Zonas restringidas para la navegacion

- .
PR LA

Anchoring area |50 Boats)
Zona de fondeo (hasta 50 barcos)

Day anchoring area with general
navigation permit
Zona de fondeo diurno con N
permiso de navegacion

{10.00 - 192.00)

Isla Conejera

A: 5 boats/barcos
B; 12 boats/barcos
C: 20 boats/barcos

IsTa Redonda Q

Cuevas Azul
The Blue Caves

Cap de Llebeig

Puerto de Cabrera

Diving
ATEdA
Zona
de buceo

Cala Es Borri

CABRERA

ot
L

chequered lighthouse on the point to starbeard. and Punta de sa Creveta with a red and white
chequered tighthouse to port. When house and a pier are abeam turn towards them.

When in the rain port, the colour coding af the buovs is as iollows:

White . Suitable for vessels up to 12m
Yellow. ... Suitable for vessels between 12nm and 15m
Orange........ Suitable Tor vessels hetween 15m and 20m

Red................Suitable for vessels between 20m and 30m

if you are in any doubt about wheve to o or what is permilted, the Park Office ¢an be comtact-
el on VHF Channel 9.

You muay nnd deposit any rubbish on the istand. and domestic pets cannot be landed. Sport fish-
ing is strictly prohibited anvwhere within the archipelago. although a speeial permil may he
ublained 1o dive in certain areas of the park.

Eighty percent of the world population of Batearic Lizard live in the park. as do {urtles. OsPTEY.
Eleonora’s Falcon and Peregrine. Cabrera Island itsell has had a long and chequered history and
there are several walks to inleresting historical spots that can be enjoyed. Booklets, produced in
seversd languages, on the wildlife and history of the archipelago can be obtained from the Plaz
Espana offree.

For mare information telephone 871 725010 or 971 725384,



Puerto Santa Eulalia

C N San Antonio Abad

Marina Botafoch

Ibiza Nueva §-
C N Ibiza €

Ibiza to Palma - 73 miles
Ibiza to Mahon - 155 miles
All distances in nautical miles
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Passuges berween Ihiza and Espalmador
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Isla de Formentera

General description

The comparatively undeveloped islands of
Formentera and Espalmador lie 2 miles south of
Punta Portas on the south coast of Isla de Ibiza.
Espalmador, by far the smaller of the two and
virtually deserted, is 1%2 miles long and % mile wide
and rises 1o a height of 24m on its west side where
there is a conspicuous tower (9-6m). It is joined to
Formentera by a long sandy spit broken by a shallow

rocky passage, the Freu Poco, which separates the
two islands.

Formentera is 10 miles long and 8§ miles wide at
its extremes, but being an clongated S-shape covers
an area of only 37 squarc miles, It comprises two
high features — La Mola (192m) an island-like arca
te the east, and the peninsula running out to Cabo
Berberia (107m) to southwest, These two higher
regions arc attached by a fong, low neck of land.

[ Y
I. Ahorcados
H \}g\\ gggym‘g{?m‘m “ ISLAS DE FORMENTERA
"“' Freu PN ESPALMADOR AND ESPARDEL

;628 \fB tomam, 23 /7
Frev = 13 \ ‘0 ;"., - FH3}7-5537 mEM
I. Puercos  # f 025 N
- FIt3+ nzoszsn;;m% Bochs f L Ehoardel
. D254 ) sparde
-1 Torretas \ @;Ba; o Cala Bachs D\ ]p x'{
36 13 |*Espalmador
'a‘(oﬂ {ﬁ ".\ ) 9) SN ME"\-I Espardelld V\\
| o \ 3 " 22 7
I Gasiabi g é, ey | i 24
Q¥ 5s14maM oA
0253 5((’& \\'j T I
| 43 I/ Q’e o
& \.;i‘° 8 14 ] 54
P :;j J:ﬂ Pouet g 20
o L Hedona
....ig (: '1 ;|m| ; :, . 43
N 88 ) : {
- el Y ( \
{ il SO
| FI'HJ :55 13b""?a 'Puerto bq}
Pla Pedraras o B .,;.35 4 -ée/ﬁabma AR G
|_ 7 2 o ?\)\_.,
/ Eieirdl iy . g D [ 73
A 2 47 \
T (;J Pta Prlma L
.t del Estanque ) ‘\.\
Fta Gabil;la-':_‘ Cabrito Estanque Pudent . o
n 1) del Peix \ \
Lo 1o .
33 \ Mirada San B N
| "',I 64 .San Francisco *8rmando k 57
L Javier

Cala Barbe

Farmentera

a7

L a0°

;G BerbErla
\ FH?) 'IESTBm 180
0251

—._.____._

d'es Mares +

N.S. } 39
del .
Rilar Pta Single Mal

or Pta De Codola

Formentera g
FLEs142m323M

+« Mola
«202

i I




el O oA

Port of Ma

Puerto de Addaya
6,0m

® Bahia de Fornells

22.2m

Ciutadella

Mahon to Palma - 110 miles
Mahon to Ibiza - 155 miles

All distances in nautical miles
. Todas las distancias en millas.marinas. -
. I
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III. SPANISH GLOSSARY

The lollowing limited glossary relates o the weather, the
abbreviations 1o be found on Spanish charts and some
words likely 1o be useful on entering port. For a list
contaiping many words commeonly used in connection
with sailing, see Webb & Maonton, Yachsman’s Ten
Language Dictionary (Adlard Coles Nautical).

Weather

On the radio, if there is 2 storm warning the forecast starts
avise worporal, If, as vsual, there is no storm warning, the
forccast starts #e hay restporal, Many words are similar o
ihe English and their meanings can be gucssed. The

lollowing may be less Tamiliar

Vienre Wind
calrma calm
wveriofina light air
flogito light breeze
Jlajo pentle breeze

bonancible moderate brecze

[fresquite [tesh breeze
Sresen strong breeze
Jreseachon near gale
remporal freerre gale
remporal duro strong pale
reniperal mny dire storm
borrasca violent srorm
huracdn, emporal
Auracanade hurricane
tenipestad, borrasea
thundersiorm

El Cielo The sky

nabe cloud

mrbos aleas, beagas high, Tow

clouds
mitblosa cloudy
cubierio covered, overcast
claro, deéspgade clear

Names of cloud types in
Spanish are based on the
same Latin words as the
names used in English.
Visibilidad Visibility
brenu good

regnfur moderate
mala poor
cirfbme e
nebliva mist
brisea sea mise

niebln fog

Precipitacicon
Precipitation
deiadcery shower
dovicua drizzle
Huwia rain
agdiieve sleet
HErTC SNOW
gramizada hail

Sistemas del Ticwpo
Weather Systems
auticielon anticyclone
depresion, borrasca
depression

vagrada rough
cresta, devsal ridee
ciera wedge

Sfrente [ront

Sriv cold

cafido warm

ouciuide oecluded
bajandy falling
subiewdo rising

Lights and Charts — major terms and

abbreviations:
A anuiritia
Alr alternativa
Ap Nv  agnas navegables
Anp anglo
Ant anierior
Apag apagacdo
Arre arrceffe
Al arenneda
B blanca
Ba baltia
bujermar escorada
Bal batiza
Bal. & balizu clastiva
Bro huneo
Bo beypor
Boc bocina
Br bubor
C canpaa
Card cardinal
Cun cafion
bowa de castifivre
cil ctlindrico
C cabo
Cha chimenea
Cno castillo
cén Lorico
Ct ceateffanic
Cil cematlane
nerrinnpida
cuad cricielrernigrdar
D deseello
Desap  desaparecida
Diest destrinda
digue
Dir direceional
DL destefle lareo
|53 este
edif cdifreie
casenadla
Er estribar
st esfirico
Lisp especial
HEstsh estacidn de senalfes
XL extarior
Extr CNT R
¥ S
Teca Sfabrica
FD Sfija y dustelfo
TFGpD  fya y grupo e
destellos
Tilor foraidor
Fondn  foudeaders
GpCt  grupo de cancilos
GpD pripa de destellos
GpOc  grupo de oenftaciones
GpRp  grupe de cenellos
rapidos
hel heficoidafes
hor horiconsal
Hund hunchida
H tnterrimpidy
igla idesta
Inf iuferiar
Intens  fuensificado
Irreg irregular
Iso isofase

yellow
alternanve
navegable waters
angle

anterior, carlier, forward
extinguished

roef

attenuated

white

bay

chart datum
buoy, beacon
plastic {clastic) buoy
hank

shoal, under, below, Jow
horn, trumpet
port (ic. left)

hell

cardinal

canyon

pillar buoy
cylindrical

cape

chimnecy

castlc

conical

quick flashing
{50-80/minure)
mterrupted quick
Nushing
quadrangular
Nash

disappeared
destroyed
breakwater, jetty
directional

long flash

cast

building

cove, inlet
starboard
spherical

special

signal station
cxlvrior

end, head (of pler crel)
fixed

factory

fixcd and flashing
fixcd and group
flashing

{Toat

apchorage

group quick flashing
group flashing
group occulting
group very quick
flashing
hielicoidal
hoerizontal
submerpged, sunk
interrupted
church

inferior, lower
intensified
irrepular
isophasc



L
La

M
Mlre
Mrto
N
Naut
NE
No
NW
Obst
qcas
oclL
oc
Oc
Pe A

Post
Ppal

Obston
Prov
prom
Pta
Pro,
rTO

Ra+

RC

rect
Ra
Rp

Rpl

RW

5

3

SE

sil

Silb
Sincro
Sir

50N
Sto/a
Sw

T

Te
trans
triang
LIencoc
troncop
TSH
TV

]

Ul

bz

lateral

levanic

millas

oS
RORNINCRLo
Herte
naurdfone
nordcsie
nuntere
HOovOCste
obsiruceton
peasional
octagmal
octilta
acnfraiidn seetores
peltgro aislado
ponicnte
posieor
principal
profitbida
pbstruccion
provisional
Prominente
prona

pacrio

pucro deportve
PUCrIo pesquero
precrro de Marina
de Grerra

roja

estQoitir radar
radur + suffix

radiofare eircalar

rudinfure dirigido
rectanguiar
roces
ceuteneallanie
rapida

conr ripida
mrcrrinpida
ruidrofare giratorio
sug:mdos

sitr

suefesae

sifencio

sitbaio
stucrownisda con
sena

sowifelo

Sanio, Santa
sudocstc
reneporal

e
trarstersal
rricengredar
HUHCOCONICO
rrenecoperantided
anreila de radi
antcna de TV
cenrellante
tlera-vipida
cent. ulrra-rapida
parcrmionpido
wordy

light

lateral

easkern

miles
mountain
monumen
north

foghorn
northeast
number
northwest
obstructjon
occasional
ocragonal
abscurcd
obscurcd sectors
isolated danger
western
posteriar, later
principal
prohibited
obstruction
provisicnal
promiucnt, CONSPICUOUS
paoint

port (f)

yacht harbour
fishing harbour
naval harbour

red

radar station

radar + suffix

{Ra Refcte.)
nen-directional
raciobeacon
directional radiobeacon
rectangular

rocks

very guick flashing
{80-160/min)
interrupted very
quick flashing
retating radiobeacon
seconds

south

southeast

silence

whistle
syncronized with
siren

sound, noise, rcport
Saint

southwest
temporary

tower

transversal
triangular
truncated coine
truncated pyramid
radio mast

TV mast

ultra quick flashing
{(+1060/min)
intcrrupted ultra
quick flashing

green

Vis vistible
Huery
W oeste

visible
shellfish raft or bed
WCSL

Note (1): 'pucrto’ 15 applied to any landing place from a

beach to a container port.

Ports and Harbours

a popa SIern-to

a proa bows-to

abrigo shelter

al cosrade alongside

QIMArFar 1o moor

untarraderg mooring

ancho breadth (see also
manga)

witchur o anchor

borar 1o launch (a yacht)

buava de ainarre mooring
buvy

cabg warp, linc (also cape)

calado draught

compierta lock, basin

darseita dock, harbour

digue breakwartcr, jeity

escala ladder

escalera steps

esciusa lock

escoflera jory

eslora total length overall

£SpIgon Spur, spike, mole

Jabrica factory

Servecarrid railway

Joudear vo anchor or moor

Sondeadero anchorage

Jondeo mooring buoy

Jondo depth (hottom)

gt cranc

Phrases useful on arrival

Doside pucdo amarvar?
A donde debo ir?

Qe ey la profundidad?
Que es s esiora
Creantos metros?

Para cuanas noches?

gitia mooring lazy-linc {lit.

guide)

mindn knot {ic. specd)

fongitod length (see also
cslora), longitude

loga fish marketr (wholesale)

manga beam (e, width)

muctle mole, jetty, quay

noray bollard

pantalan jeity, pontoon

pearar 1o stop

pHia estaca pilc

ponton pontoon

praceico pilot (ie. pilot boar)

profundidad depth

rampa slipway

rompeglas breakwater

varadery slipway,
hardstanding

warar to lift (a yacht)

verfedery (verig) spoil ground

Direction

bator port {ie. left)
esirtbor starboard
norte north

¢sf¢ cast

st soath

ouste West

Where can [ moor?
Where should I go?
What 15 the depth?

Whar is your Jengih?
For how many uights?

Administration and stores
aceite oil {including engine oil) hicle (cubitos) ice {cubes)

aducna customs

agua potable drinking water

ascas woilet block

astiflero shipyard

capitan de puerto harbour
master

elerechos dues, rights

_duchay showers

duetio, propictario owncer
efectos navales chandlery
electricidad clectricity
gasoleo, dicsel diescl
guardia civif police

lavanderia laundry

lavanderia antonuitica
launderetre

luz electniciry (fit. light)

irangrera hosepipe

parafina, perroleo,
keroseno paraffin,
kerosene

patran skipper

OWner)

gasoliira peirol

Hudo certificate

zefero sallmaker
sailing ship)

(not

{also



